
イエス様
さま

から 君
きみ

へ

　わたしは、月
つき

と 星
ほし

を 空
そら

に 
散
ち

らばせた。夜
よる

には 明
あ

かりを
ともし、君

きみ

たちに キラキラと
光
ひかり

を ふり注
そそ

ぐためにね。
周
まわ

りが 暗
くら

くても、わたしが 
君
きみ

の 明
あ

かりに なって
あげるって ことを、月

つき

や 
星
ほし

たちが 思
おも

い出
だ

させて
くれるよ。

　夜
よる

 ねむりに つく 前
まえ

には、
すてきな 夢

ゆめ

を 見
み

て、ぐっすり
よく 休

やす

めるように、わたしに
祈
いの

り求
もと

めなさい。君
きみ

を 守
まも

り、
夜
よる

が 安
あん

全
ぜん

に 過
す

ごせるように 
してあげるからね。



　朝
あさ

に なったら、新
あたら

しい １日
にち

の 始
はじ

まりだ。わたしも 
いっしょに いるからね。１日

にち

中
じゅう

、何
なに

を している 時
とき

でも、
わたしは すぐ そばに いるよ。いつも いっしょだ！ 1

1 マタイによる 福
ふく

音
いん

書
しょ

 

   28:20 参
さん

照
しょう
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